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Barbara Dunlop

En cowboy i New York

Oversatt av Siv Rekve

MINISERIE: EN MILLIONÆR KOMMER HJEM


Dette er mennene som har alt under kontroll –bortsett fra når det gjelder kjærlighet. Her er den andre delen i miniserien.

Kjære leser!

Velkommen til den andre boken i serien om cowboyene i Colorado. Med en kraftig, tøff cowboy og en elegant ballerina som pendler mellom Colorados kvegland og Manhattan, utforsker denne historien temaer som «motsetninger tiltrekker hverandre» og «en fisk på land».



I bok nummer to i denne serien får kvegmannen Reed Terrell plutselig en del penger når hans ondskapsfulle far dør. Han treffer igjen den vakre, raffinerte, tidligere naboen Katrina Jacobs, som kjemper mot uærlige mennesker i New Yorks danseverden. Når Reeds beskytterinstinkt våkner, bli han også forelsket.



Jeg håper du vil like En cowboy i New York. Og jeg håper du ser etter historien om Katrinas søster Abigail og historiene om noen av de andre innbyggerne i Lyndon Valley i Colorado i kommende bøker.

Barbara Dunlop






Til min ektemann


1

Da pickupen stoppet foran ranchhuset, begynte Katrina Jacobs å telle mentalt ned til hjemreisen til New York. Broren Travis slo av motoren. Katrina åpnet døren og gled forsiktig ned på grusen, med vekten på høyre fot for å beskytte den skadde venstre ankelen.

En uke. Toppen to. Innen da ville hun ha gjort sin plikt som datter og søster. Ankelen ville være bra igjen. Og hun kunne komme seg tilbake til ballettkompaniet på Manhattan.

Katrina hatet Colorado.

Travis løftet ut kofferten hennes. Av erfaring visste hun at den ville være dekket av støv, akkurat som alt annet i Lyndon Valley.

Hun begynte å gå mot huset. Hun hadde på seg blå semskede ankelstøvletter med lave hæler og kobberlenker rundt anklene. De framhevet en skinnende svart bukse og en sølvfarget bluse.

Hun burde ha tatt på seg joggesko, dongeribukse og en bomullsskjorte, men hun klarte ikke å gå gjennom både JFK og Denver International som en bondetamp. Hun ble ikke ofte gjenkjent offentlig, men når hun ble det, tok folk gjerne et bilde. Hele verden var en potensiell paparazzo når alle hadde mobiltelefon eller digitalt kamera.

Travis kom opp på siden av henne. –Vil du ha mamma og pappas rom?

–Nei, svarte hun litt for raskt. –Jeg deler med Mandy.

Katrina hadde ikke bodd hjemme siden hun var ti. Den sommeren hadde hun, med støtte fra sin ganske eksentriske tante, begynt på Upper Cavendar Dramatic Arts Academy i New York, en internatskole for jenter som ville studere utøvende kunst. Kanskje det var fordi hun hadde dratt hjemmefra så tidlig, men den strenge, sterke faren skremte henne faktisk selv i dag. Den buldrende stemmen fikk magen hennes til å slå kollbøtte, og hun var stadig nervøs når han var i nærheten, redd for at han skulle stille et pinlig spørsmål, gjøre narr av karrieren hennes eller merke seg at hun var udugelig som rancharbeider.

Faren var ikke på ranchen nå. Han bodde på et rehabiliteringssenter i Houston med et spesialprogram for slagrammede. Der imponerte han staben med sin raske framgang. Men det siste Katrina trengte, var å være omgitt av tingene hans.

Hun gikk opp trappen og inn i barndomshjemmet. Huset hadde et stort inngangsparti som åpnet seg inn i en stor stue med utsikt mot elven, en peis og nok komfortable møbler til å romme hele familien med fem barn og mange gjester. Kjøkkenet var romslig og moderne med et gigantisk spiskammer og en stor terrasse foran en flott plen. Og ovenpå var det seks soverom, men et av dem hadde blitt omgjort til kontor etter at Katrina flyttet for godt.

Hun visste at kjærligheten var obligatorisk. Men sannheten var at hun ikke hadde noe til felles med resten av familien. De så henne som en bortskjemt prinsesse som ikke engang kunne ri, og langt ifra kaste en høyballe eller svinge en øks.

Selv om hun var førstedanser i et ballettkompani som jevnlig hadde utsolgte forestillinger på Emperor’s Theater, og hadde vært på forsiden av Dance America og Paris Arts Review, ville hun aldri være noe annet enn jenta som ikke kunne jobbe på ranchen.

–Hei, Kitty-Kat.

Før hun rakk å svare ble hun løftet opp av eldstebroren Seth.

–Hei, Seth. Klemmen hennes var litt mindre entusiastisk. Hun var flau over kallenavnet de to brødrene hadde gitt henne.

Han slapp henne, og hun tok et skritt til side med et besluttsomt smil. Men det smilet vaklet da hun så en tredje mann bak ham. En høyere, bredere mann med gjennomtrengende skifergrå øyne, en morsk munn og det hun visste ville være trælete hender som antakeligvis kunne løfte en bil fra asfalten. Selv om det var noen år siden hun hadde sett ham, var ikke Reed Terrell, naboen deres, til å ta feil av.

Han nikket kort. –Katrina.

–Reed, nikket hun tilbake, mens det kilte litt i magen. Det var frykt, fortalte hun seg selv, en reaksjon på størrelsen og styrken hans og det røffe utseendet.

Plutselig kom søsteren hennes, Mandy, stormende ned trappen. –Katrina! hylte hun, dyttet Seth bort og omfavnet Katrina.

Katrina klemte søsteren hardt tilbake. Mandy var den nest yngste etter Katrina, og den som alltid hadde prøvd å forstå Katrinas lidenskap for dansen.

Mandy slapp henne og gransket henne fra topp til tå. –Du ser fantastisk ut.

Katrina visste at det var en kompliment. Men når familien kalte henne pen, hørte hun bare ubrukelig. Pen var ikke mye til nytte i Lyndon Valley.

–Takk, sa hun til søsteren og strøk selvbevisst bort de blonde lokkene som hadde unnsluppet hårknuten. Kanskje hun burde ha valgt joggesko og dongeribukse allikevel, eller kanskje droppet sminken. Hun følte at hele familien gransket henne og bedømte henne som lettsindig.

–Du husker Reed? Mandy pekte mot den store mannen som sto taus i bakgrunnen.

–Ja visst, sa Katrina.

Blikket hennes møtte hans igjen, og hun ble mo i knærne. En helt latterlig reaksjon for en kvinne med en dansers balanse. Hva var i veien med henne?

Hun prøvde å se bort, men blikket var som limt mot hans.

–Jeg gleder meg til du får møte Caleb igjen, fortsatte Mandy begeistret. –Du husker sikkert ikke ham så godt, siden han forlot Lyndon for ti år siden.

–Jeg vet at han er Reeds tvillingbror, sa Katrina.

Mennene var toeggede tvillinger, og hun husket Caleb som en lavere og mindre skremmende versjon av broren.

Bra.

For Mandys skyld.

Katrina så at søsterens øyne glitret av glede.

–Gratulerer, sa hun litt for sent og klemte Mandy igjen.

–Vi tenkte på et bryllup på senhøsten. Etter at pappa er på beina igjen. Du er selvfølgelig brudepike.

–Selvfølgelig. Katrina tvang fram en latter. Hun var ikke så glad i familiesamlinger. Men Mandy elsket det, og Katrina ville ikke ødelegge søsterens store dag.

–Du kommer til å bli så vakker i brudepikekjole.

–Det er det jeg gjør best, spøkte Katrina med smilet på plass. Av en eller annen grunn sendte hun Reed et blikk og så at han himlet med øynene.

Han trodde tydeligvis at hun var innbilsk. Lett for ham å dømme. Hun var helt sikker på at ingen noen gang hadde kalt ham ubrukelig. Her i området ville han bli beundret for styrken sin og det harde arbeidet. Han trengte ikke å være pen.

Ikke at han ikke var tiltrekkende. Det var faktisk en tiltalende verdighet i de grovskårne trekkene. Haken var kanskje veldig firkantet og nesen litt skjev, men øynene var fengslende grå med sølvflekker og leppene var…

Vent nå litt. Hva var i veien med henne? Reed var en tøff, stor og sta cowboy. Han var mer macho enn noen andre i Lyndon Valley, og det var ingenting tiltalende med det.

*

Siden Reed Terrell var i live, bevisst og mann samtidig, var han tent på Mandys søster Katrina. Det betydde ikke at han måtte gjøre noe med det, og definitivt ikke at han ville ha lyktes om han prøvde. Alt ved den kvinnen fortalte at hun var i en helt annen klasse, fra den elegante måten det blonde håret var satt opp på, til de sexy støvlettene, de smale buksene, den skinnende blusen og de kostbare smykkene.

Hun burde ha sett komisk malplassert ut på ranchen, men det gjorde hun ikke. Hun så ut som en prinsesse som inspiserte allmuen, en som skulle tilbes og beundres og ikke røres. Og Reed hadde ingen planer om noe annet.

Nå gikk han inn i sin egen families ranchhus og lukket døren bak seg. En ny lang arbeidsdag var over. I mange år hadde Reed bodd i det romslige toetasjers huset med sin krevende far. Selv om faren var død, plasserte Reed av gammel vane hatten på tredje krok fra venstre og rettet på matten under føttene. Det var en plass for alt, og alt var alltid på sin plass i Terrell-huset.

–Danielle vil snakke med deg, ropte broren Caleb mens han kom gående fra kjøkkenet med telefonen i hånden.

–Jeg har ikke mer å si.

Caleb rynket pannen. –Du kan ikke la femten millioner dollar bare stå på en bankkonto.

–Du kan alltids ta dem tilbake, svarte Reed. Han syntes fremdeles det var latterlig at broren hadde betalt ham for halve ranchen.

–Vil du la meg gi deg halve Active Equipment? Caleb refererte til selskapet han hadde bygd opp i Chicago de siste ti årene.

–Ikke vær dum.

–Uansett, snakk med henne. Hun har noen ideer. Caleb holdt fram telefonen.

Danielle Marin var Calebs advokat. Etter alt styret med farens testament, hadde hun skrevet papirene som overførte eierskapet av Terrell-ranchen fra Caleb til Reed. Så ordnet hun den økonomiske delen der Caleb kjøpte halvparten av ranchen.

Reed var ikke akkurat takknemlig for at hun hadde satt ham i den økonomiske situasjonen, men han måtte innrømme at det virket som om hun visste hva hun gjorde.

Han tok telefonen. –Hallo?

Som vanlig var Danielles stemme bestemt og direkte. –Hei, Reed. Jeg lurte på om du hadde fått sjansen til å se på det jeg sendte på e-post i går?

–Ikke ennå, svarte han.

Hun sukket. –Du taper både inntekter og investeringspotensial for hver dag du venter.

–Du har påpekt det.

–Kan du gi meg noen generelle ideer? Vil du beholde investeringene i landet? Gå utenlands? Nye markeder?

–Jeg tenkte på å kjøpe en sportsbil, sa han litt utålmodig over å måtte tenkte på de fordømte pengene. Det var reelle problemer som krevde reelle løsninger her på ranchen.

–Så du sier at jeg bør ha kontanter klar for luksuskjøp? sa hun litt mer fornøyd.

–Jeg spøkte, Danielle. Vi har ikke veier til slike biler i Lyndon Valley.

–Du kunne alltids kjøre den på motorveien. Hva liker du? Lamborghini? Ferrari?

–Det var en spøk.

–Slutt å spøke.

Det var Reeds tur til å sukke. –Greit. Hold pengene i landet.

Han visste i det minste at han ønsket det.

–Greit, så kanskje noen lett omsettelige aksjer? Eller vil du se på nyetableringer? Jeg kan gi deg noen anbefalinger.

Reed ville ikke tenke på dette nå. Alt han ønsket, var å få av seg de støvete klærne, ta en varm dusj, grille en biff og så se for seg Katrinas dypblå øyne en stund før han sovnet.

–Jeg skal si ifra, fortalte han Danielle.

–Snart?

–Ja visst. Snart. Snakkes. Han ga broren telefonen. Så gikk han opp trappen til andre etasje og gikk for å ta en dusj. Mens han vasket håret, innså han at det begynte å bli for langt. Han kunne sikkert ta turen til Lyndon og få det klippet, eller så kunne han bruke barberhøvelen igjen. Men sist han hadde gjort det, hadde Mandy ledd av ham i dagevis.

Tanken på Mandy førte tankene til Katrina. Han avsluttet dusjen med en kald avrivning.

Etter at han hadde kledd på seg, tuslet han barføtt ned til kjøkkenet. Grillen sto på terrassen med utsikt mot Lyndon River.

Han kjente lukten av stekt kjøtt og visste at broren hadde begynt på middagen. Biff var det eneste Caleb klarte å lage av mat, og tanken på brorens udugelighet på kjøkkenet fikk noe varmt til å sette seg i brystkassen hans.

Det var bare noen uker siden han og tvillingbroren hadde blitt gjenforent. De hadde vært som fremmede og sinte på hverandre siden morens død for ti år siden. Begge hadde klandret den ondskapsfulle, dominerende faren for hennes død etter ubehandlet lungebetennelse. Men reaksjonene deres hadde vært totalt forskjellige. Caleb hadde dratt hjemmefra i sinne. Reed hadde blitt igjen for å beskytte ranchen, som var morens arv.

Reed hørte en kvinnestemme gjennom døren.

Mandy måtte være her.

Da Caleb kom hjem for å ordne opp i problemene med testamentet, hadde de to forelsket seg. Reed smilte. Han hadde alltid tenkt på Mandy som en søster, og det ville være hyggelig å ha henne som et offisielt medlem av familien.

Han tok en kald øl fra kjøleskapet og gikk ut, men bråstoppet da han så Katrina sitte ved bordet. Hun snudde seg da hun hørte skrittene hans.

Hun holdt et glass rødvin og lo av noe Mandy hadde sagt. De blå øynene skinte i kveldssolen. Den skimrende blusen klynget seg til de myke, runde brystene. Som profesjonell danser hadde kroppen hennes den perfekte formen og symmetrien som vekket driftene hans.

Da hun oppdaget uttrykket hans, forsvant smilet hennes. –Hei, Reed. Er noe galt?

Han innså at han skulte. Hun var Mandys søster. Han burde absolutt ikke fantasere om henne.

–Ingenting er galt, insisterte han og gikk mot henne. –Jeg er sulten. Han tvang seg til å fokusere på Caleb som sto ved grillen.

–Omtrent ti minutter, lovte Caleb.

Siden bordet allerede var dekket, satte Reed seg på en av stolene og tok en slurk av ølen.

Mandy gikk over til Caleb og la en hånd på skulderen hans. De ble stående med ryggen mot Reed og Katrina.

–Hadde du en fin flytur? spurte Reed høflig.

–Den var ok. Stemmen hennes var like rolig. –Veldig komfortabel. Hun snudde seg slik at hun var vendt mot ham.

–Første klasse? spurte han Katrina.

–Hvordan det?

Han så at øynene hennes var smale. –Ikke noe spesielt.

–Du tror jeg er en prinsesse?

–Jeg tar det som et ja. Sannheten var at han tenkte at ingen hadde en «veldig komfortabel» tur på økonomiklassen. Han tenkte også at et sete på første klasse var bortkastet på en så nett som henne.

Blikkene deres møttes i flere sekunder.

–Blir du lenge? spurte han og lurte på om hun ville ta det som en fornærmelse også.

Men uttrykket hennes forandret seg og hun nølte. –En uke. Kanskje to.

–Danser du fremdeles? Han visste ikke noe om livet hennes i New York, bortsett fra at hun var en viktig danser, og at Mandy gjerne ville se henne opptre.

–Danser fremdeles, bekreftet hun med et lite smil. –Du er fremdeles rancheier?

–Fremdeles rancheier. Han nikket. –Du må være her på ferie?

–Ja, svarte hun med et lite snev av sarkasme.

–Det er ikke en ferie? gjettet han.

Hun trakk på skuldrene. –Ingen bassenger eller palmetrær. Men jeg antar du kunne kalle det en ferie.

–Prinsesse, mumlet han med et smil.

–Man må vedlikeholde brunfargen.

Han så demonstrativt på underarmene sine. –Ikke vanskelig her.

–Jeg skal vedde på at du har skille etter kortermede skjorter.

Han klarte visst ikke å slutte å smile. –Jeg skal vedde på at du har prinsesseskille etter bikinien.

Hun nølte ikke. –Mye mer tiltrekkende.

–Jeg protesterer ikke.

Så lente hun seg til hans overraskelse fram og senket stemmen. –Sannheten er at jeg vrikket ankelen.

Han lente seg fram og senket stemmen også. –Er det en hemmelighet?

Hun ristet på hodet. –Ikke egentlig, jeg bare… Hun presset de røde leppene sammen, og han kunne ikke la være å tenke på å kysse henne.

Kinnene hennes ble rosa.

Tenkte hun på å kysse ham også?

Like raskt som tanken kom, skjøv han den bort. Det var en latterlig antakelse.

–Er du flau over at du har skadet deg? Han anså det som en mer sannsynlig forklaring.

–Det var et dumt uhell, innrømte hun. –Jeg er vanligvis veldig forsiktig med skoene mine, men…

–Lettstekt, medium eller godt stekt? ropte Mandy.

Reed tok ikke blikket fra Katrina. –Lettstekt.

–Medium, sa hun. –Og ikke for mye.

Reed kjente et smil bryte fram. –Du fikser ikke en cowboybiff på 350 gram?

Hun la hånden på den flate magen. –Dansepartneren min må klare å løfte meg.

–Kanskje du trenger en sterkere partner.

–Det jeg trenger, er å gå ned en kilo.

–Du ser perfekt ut for meg. Ordene var ute før han kunne stoppe dem.

Hun bet seg i underleppen og vendte oppmerksomheten mot Caleb som bar fatet med biffer til bordet.

Reed hadde sagt noe galt. Han visste ikke hva det var, men hun hadde stengt ham ute.

*

Katrina visste ikke hvorfor hun hadde fortalt Reed om ankelen sin kvelden før. Det var en dum forsnakkelse som ødela forsøket på å holde hennes to verdener fra hverandre.

I årene etter at farens søster, den sjenerøse tante Coco, hadde tatt henne under sine vinger og overbevist foreldrene om å la henne flytte til New York, hadde hun levd to atskilte liv. I New York der hun studerte ballett, følte hun seg levende. Hun var en del av den kulturelle mosaikken tante Coco, en velkjent maler, hadde introdusert henne for da hun vokste opp. Hun passet inn. Hun var normal, godtatt, til og med respektert. I Colorado var hun i utakt. En utenforstående som aldri kunne vise svakhet.

Hun hadde ofte lurt på hvorfor tanten hadde bestemt seg for å redde henne fra ranchverdenen, hva hun hadde gjenkjent som en beslektet sjel i en tiåring. Hun hadde alltid ment å spørre. Men Coco hadde dødd plutselig av slag to år tidligere, før Katrina fikk spurt.

Nå gikk hun ned trappen og trakk pusten dypt. Søsknene satt ved frokostbordet og spiste pannekaker, bacon og eggerøre. Det sluttet aldri å forundre henne at Mandy og Abigail kunne spise så mye og være så slanke.

Hun passet på ikke å halte da hun gikk mot frokostbordet. Men Reed hadde sikkert fortalt Caleb om skaden hennes, og Caleb ville fortelle det til Mandy, og igjen ville hun være den patetiske, svake grenen på det robuste familietreet.

Hun ble møtt av et kor av god morgener og satte seg ved siden av Mandy mens hun så etter frukt eller kanskje en fullkornsmuffin på bordet. Men en tallerken luftige pannekaker ble sendt mot henne, fulgt av lønnesirup og et fat med eggerøre.

–Takk. Hun nikket til Abigail og satte fatet ned på en ledig plass på bordet. –Er det kanskje et eple eller noe lignende i kjøleskapet?

Fire par øyne vendte seg mot henne.

–Jeg pleier ikke å spise en stor frokost, forklarte hun og ignorerte den fristende duften av smeltet smør og varm sirup.

Abigail begynte å reise seg.

–Nei, nei. Katrina reiste seg raskt. Den brå bevegelsen fikk smerten til å skyte gjennom ankelen, men hun skjulte det. –Jeg henter det. Hun gikk raskt mot kjøleskapet.

–Abigail og jeg kan bli på ranchen noen dager til, hørte hun Seth si bak seg. –Men så trenger de oss i Lyndon for å hjelpe til med kampanjen min.

Mobiltelefonen vibrerte i bukselommen. Hun tok den ut og så et ukjent New York-nummer.

–Hallo? sa hun og gikk til et hjørne av kjøkkenet der en solid vegg blokkerte lyden av søsknenes samtale.

–Hei, Katrina.

Quentin Fosters stemme fikk henne til å bite sammen tennene. Han satt i Liberty Ballets styre, og han hadde lagt an på henne sist gang de snakket sammen.

–Jeg ville høre hvordan du har det, fortsatte han bekymret.

–Bra, svarte hun rolig og lurte på hvordan hun kunne avslutte samtalen diplomatisk. Han var en viktig mann i organisasjonen, men flørtingen hans hadde gått altfor langt.

–Vi er alle veldig bekymret for deg.

–Jeg har det bra. Jeg kommer snart tilbake.

–Tilbake? Tonen forandret seg. –Har du forlatt byen?

–Jeg besøker familien. Jeg må virkelig gi meg. Takk for at du ringte.

–Katrina, vent.

Hun stålsatte seg. –Ja?

–Har du hatt en ny sjanse til å tenke over det jeg sa?

Om å bli hans elskerinne? –Jeg har ikke forandret mening.

Hun oppdaget at Seth så nysgjerrig på henne. –Jeg må avslutte. Takk for at du ringte. Hun brøt raskt samtalen og snudde seg mot familien.

–Mandy rir opp for å se på Blue Lake-bølingen i dag, sa Travis. –Og jeg skal se hvor mange som har gått gjennom dalen.

Katrina visste at fordelingen av flokkene på de enorme beitelandene var en ren vitenskap, men hun ante ikke hvordan det fungerte. Hun ville antakeligvis ha dødd ung av dumhet eller blitt drept av det rasende lokalsamfunnet på grunn av udugelighet hvis hun hadde levd på 1800-tallet.

–Jeg må kontakte kampanjekontoret før jeg gjør noe annet, sa Abigail. Det minte Katrina på at Seth stilte til ordførervalget i Lyndon.

Katrina fant et eple i kjøleskapet, skylte det og gikk tilbake til bordet.

–Hva med deg? spurte Travis da hun satte seg.

–Meg? svarte hun forvirret. Snakket de fremdeles om valgkampanjen?

–Vil du ri opp til innsjøen med meg? spurte Mandy.

Katrina nølte, så ansiktene rundt bordet. Hun kunne ikke tro at de hadde glemt at hun aldri hadde mestret ridningen. Hestene skremte henne. Tanken på å sitte på en i seks timer fikk henne til å grøsse.

–Jeg har et ganske strengt øvings- og treningsprogram.

Seth viftet med hånden. –Ta en fridag.

–Jeg…

–Den friske luften vil være bra for deg, erklærte Travis.

Mandy så nysgjerrig på henne.

–Jeg skulle ønske jeg kunne, løy Katrina. –Men jeg må holde meg i form.

–Ridning er god trening, sa Travis.

–Finnes det en sykkel her? Hun prøvde å skifte tema. Jogging ville være den enkleste treningen, men det ville belaste ankelen for mye, spesielt på ujevnt grunnlag.

–En sykkel? gjentok Seth.

–Jeg liker å sykle, sa Katrina. –Det er bra for lårmusklene.

Travis snøftet. –Litt produktivt arbeid ville være bra for musklene dine også.

–Travis, sa Abigail advarende.

–Det er kanskje en gammel sykkel i det blå skuret. Vi kan se etter frokost. Mandy kikket på eplet i Katrinas hånd. –Er du sikker på at du ikke vil ha noe varmt?

Katrina ristet på hodet. –Nei takk. Hun tok en stor bit av eplet og mumlet at det var godt.

Etter et langt øyeblikk vendte alle oppmerksomheten mot sin egen mat.

Noen minutter senere reiste Mandy seg. –Vi går når du er klar, sa hun til Katrina.

–Jeg er klar nå. Katrina reiste seg. Hun ville heller spise eplet sitt mens hun gikk enn å sitte her og vente på flere ubehagelige spørsmål og meninger.

Det tok omtrent fem minutter å gå til det blå skuret, som ble kalt det på grunn av den blå døren. Mandy skjøv opp døren og gikk inn i den overfylte lagerbygningen. –Du har ikke sagt hva du synes om Caleb.

–Han virker som en hyggelig fyr, svarte Katrina ærlig. Caleb hadde vært vennlig, høflig og morsom kvelden før.

Mandy så vantro på henne. –Er det alt du har å si om min forlovede? Han er en fantastisk fyr.

–Jeg har akkurat truffet ham igjen.

Caleb var seks år eldre enn Katrina, og hun husket ham knapt fra da hun var barn.

–Jo da, men det er vel ganske åpenbart?

Katrina måtte smile av søsterens påtatte raseri. –Han er sikkert fantastisk. Og helt vill etter deg.

–Ja, det er han, svarte Mandy med overbevisning. Hun snudde seg sidelengs og smatt mellom noen hyller.

Katrina fulgte etter henne. –Og hvem kan klandre ham? Du er et godt parti, sa hun ertende.

Mandy flyttet noen plastbøtter. –Hva med deg?

–Jeg er ikke et godt parti. Hva kunne Katrina bringe inn i et forhold? En stor designergarderobe? God evne til å småprate i cocktailselskaper? En krevende og usikker karriere?

–Jeg mente, er du sammen med noen?

–Å.

Mandy gikk lenger innover. –Men selvfølgelig er du et godt parti. Den perfekte trofékone.

Katrina ville ikke være en trofékone. –Jeg er ikke sammen med noen.

–Virkelig? Hva med alle de sjarmerende rike fyrene som er på de samme festene som deg?

–Ingen av dem har bedt meg ut.

–Det har de nok, sa Mandy.

–Ok, noen av dem. Men ikke i det siste. Med mindre hun regnet med Quentin Foster. Katrina grøsset over tanken på den ubehagelige mannen. Han hadde ikke bedt om et stevnemøte. Han hadde kommet med et frekt forslag fulgt av en foruroligende trussel.

–New York-menn kjenner ikke igjen en god kvinne når de ser en, sa Mandy bestemt. –Aha. Her er den.

Katrina stilte seg på tærne for å se. Der sto en robust terrengsykkel lent mot en arbeidsbenk. Hun brukte som regel en treningssykkel på treningsstudioet sitt, men hun var villig til å tilpasse seg.

–Får vi den ut herfra? spurte hun Mandy.

–Enkelt. Mandy løftet den opp, over rotet og ut. Der pumpet hun opp de flate dekkene med kompressoren.

Katrina var full av respekt for den eldre søsteren. –Jeg kan ikke tro at du gjorde alt det.

–Alt hva?

–Fylte luft i dekkene. Du vet faktisk hvordan du bruker en kompressor.

–Du vet faktisk hvordan du står oppreist i tåspissko. Så, hva er planen? Hvor langt vil du sykle?

Katrina trakk på skuldrene. –Tjuefem, tretti kilometer. Så kunne hun myke opp, jobbe litt med armene og se hvordan ankelen klarte seg.

–Jeg skal over til Caleb senere, sa Mandy. –Hvis du venter til i ettermiddag og tar elvestien, kan jeg møte deg på Terrell-ranchen og kjøre deg hjem etter middag.

Katrina nølte. Hun ble ikke overbegeistret ved tanken på å være mer sammen med Reed. Han gjorde henne nervøs og selvbevisst. Men Mandy var det nærmeste hun hadde en buffer mot de andre søsknene. Hvis hun ikke var i nærheten, var hun redd brødrene ville prøve å presse henne til noe ubehagelig, som å ri.

–Ja visst. Jeg møter deg på Terrell-ranchen.
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